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FOR REGISTRY’S USE ONLY             
             
             
             申請編號 : 學生編號 :            
Candidato No.: Estudante No.:  -   -     -  
Application No.: Student No.:            
             

 



請以正楷填寫請以正楷填寫請以正楷填寫請以正楷填寫 

PREENCHA EM LETRAS MAIÚSCULAS. 

PLEASE COMPLETE IN BLOCK LETTERS 

 
A 報讀課程 / Escolha de Programa / Programme Applied for: 

� 碩士學位課程/ Curso de Mestrado/ Master’s Degree Programme 
� 博士學位課程/ Curso de Doutoramento / Doctoral Programme 

 
B 選讀課程 / Escolha de Curso / Choice of Programme:   

        

  
C 報讀學院 / Escolha de Curso(s) /  

Faculty Applied For:      ______________________________________________________________ 

 
D 研究方向 / Área de Estudos /     
 Area of Research:      ______________________________________________________________ 

 
E 申請人資料 / Dados Pessoais / Particulars of Applicant: 
E.1 姓名 / Nome Completo /  

 Name In Full: 
 

 
E.2 中文姓名(如適用)/                E.3 性別 /  F –女 / Feminino  / Female 
 Nome Chinês (se tiver)/         Sexo/   M –男 / Masculino/ Male 
 Name in Chinese (if applicable): _____________________________  Sex:  

 
E.4 通訊地址 / Endereço Postal  
 Correspondence Address:  

 
E.5 聯絡電話 / N.º de Telefone     
 / Tel. No.:        ______________________________________________  (辦公室 Office)(流動電話Mobile)(傳呼機 Pager) 

 
E.6 電子郵箱（如適用）/ E-mail (se tiver) / E-mail (if applicable): ___________________________________________________________ 

 
E.7 出生日期 /  
 Data de Nascimento/ 

              E.8  出生地點 / 
 Local de Nascimento / 

           

 Date of Birth: d d / m m / y y y y      Place of Birth:            

 
E.9 身份證/護照/ 
 B.I.R./Passaporte N.o / 

              E.10 簽發地點 /  
 Local de Emissão / 

           

 I. D. Card/Passport No.:                Place of Issue:            

 
E.11 首次簽發日期 /  
 Data da 1.a Emissão / 

              E.12 國籍 /  
 Nacionalidade / 

           

 Date of First Issue: d d / m m / y y y y      Nationality:            

 
E.13 永久居留地/Residência Permanente/Country of Permanent Residence:                          

 
E.14 父親姓名/ Nome do Pai /                         中文(如適用)/ 
 Father’s Name:                         Chinês (se tiver)/           
                         Chinese (if applicable):          

 
E.15 母親姓名/ Nome da Mãe /                         中文(如適用)/ 
 Mother’s Name:                         Chinês (se tiver)/           
                         Chinese (if applicable):          

 
E.16 & E.17 只供中國內地生填寫 / Apenas para estudantes provientes da China Continental / 

Applicable to Chinese Mainland Students only.              
E.16 原戶籍 / 

 Registo original de domícilo / 
              E.17 現戶籍 /  

Registo actual de domícilo / 
            

 Original Household Register:                Current Household Register:             

 請貼上近照 
 

Fotografia 
Recente 

 
Affix a Recent 
Photograph 



注意事項注意事項注意事項注意事項 / NOTA / NOTE 
 
 
 
 
 
 

 
1. 本校有權撤銷開辦任何課程。 

A Universidade reserva o seu direito de anular qualquer curso. 
The University reserves the right to withdraw any course. 

 
 
2. 所有遞交之文件，本校不予退還。 

Todos os documentos submetidos a este Boletim de Inscrição não serão devolvidos aos requerentes. 
All documents submitted together with this application form will not be returned to applicant. 

 
 
3. 本人明白及接受研究生獎學金之規則。 

Concordância e cumprimento das regras das Bolsas para subsídios aos Estudantes de Pós-graduação. 
 I understand and accept the regulations governing Postgraduate Studentships. 
 
 
 
 
 
 

  �   
 
 
 
 
 
 
 
 本人聲明以上填報資料全部屬實，如有填報不實資料，貴校有權取消本人之申請或就讀資格。 
DECLARO que as informações prestadas neste impresso são VERDADEIRAS e que é do meu conhecimento que a 
Universidade de Macau reserva o seu direito de anular a minha inscrição e estudos a qualquer altura, se estas 
forem posteriormente conhecidas como erróneas ou falsas. 
I DECLARE that the information given in this application form is TRUE and that I am aware that University of Macau 
reserves the right to terminate my application or study at any time if any information given in this application form is found 
later to be untrue, false or incorrect. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 申請人簽署           日期 
Assinatura do Requerente         Data 
Signature of Applicant:  ___________________________________ Date: _______________________________ 
 
 

 



 
 

 
For Academic Unit’s Use Only 

 
 

Interview Assessment for Postgraduate Studentship 
 
 
Comments: 

 
 
_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

 
 
Results: 

 
 

� Studentship offered 
� Rejected 
� Waiting list  priority _________ 
� Absent 

 
 

 
_________________________________ 

Signature of Chairperson  
of the Selection Panel 

 
_____________________ 

Date 

 
_________________________________ 
Signature of Head of Academic Unit 

 
_____________________ 

Date 

 
_________________________________ 

Signature of Chairperson of  
Research Committee 

 
_____________________ 

Date 

 
Prepared by Registry, 28/11/2008 


